
Na VIII.07 

verba deponentia (Deponentien) 
 

Deponentien sind Verben, die passive Formen • 

• 

und aktive Bedeutung haben. 

Nach antiker Auffassung haben diese Verben 
ihre passive Bedeutung abgelegt (deponěre: ablegen). 

Semi-Deponentien (‚Halb-Deponentien’) sind Verben, 
deren lateinische Formen teilweise aktiv, teilweise passiv sind; 
alle Formen haben aktive Bedeutung. 

 

ausgewählte Deponentien incl. Stammformen und deutscher Bedeutung  

Quelle: Grund- und Aufbauwortschatz Latein. Klett-Verlag 

1. adipísci adipiscor, adeptus sum erlangen 

2. arbitrari arbitror, arbitratus sum meinen 

3. conari conor, conatus sum versuchen 

4. fatēri fateor, fessus sum (ein)gestehen 

5. proficísci proficiscor, profectus sum sich aufmachen; reisen; marschieren 

6. frui + abl. fruor, fructus sum genießen 

7.    vitā frui  das Leben genießen 

8. nasci nascor, natus sum geboren werden; entstehen 

9.    summō locō natus  von vornehmer Herkunft, – Abstammung 

10. aggrĕdi aggredior, aggressus sum (jmdn.) / (etw.) angehen; angreifen 

11.   e-grĕdi s.o. hinausgehen 

12.   in-grĕdi s.o. hineingehen, betreten; sich einlassen auf 

13.   pro-grĕdi s.o. vorwärts schreiten, fortschreiten 

14. hortari hortor, hortatus sum ermahnen; auffordern; ermuntern 

15. laetari laetor, laetatus sum sich freuen 

16. lŏqui loquor, locutus sum sprechen, sagen 

17.   col-lŏqui s.o. sich unterhalten 

18. minari minor, minatus sum drohen 

19. (ad)mirari (ad)miror, (ad)miratus sum sich wundern; bewundern 

20. morari moror, moratus sum (sich) aufhalten 

21. mŏri morior, mortuus sum sterben 

22. nancisci nanciscor, nactus sum antreffen; (durch Zufall) erlangen 

23. nīti nitor, nisus - / nixus sum sich anstrengen; sich stützen 
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24. oblivisci obliviscor, oblitus sum vergessen 

25. opinari opinor, opinatus sum vermuten, meinen 

26. orīri orior, ortus sum (sich erheben); entstehen 

27.    nobilī genere ortus  von vornehmer Herkunft, – Abstammung 

28.   ad-orīri s.o. herangehen; angreifen 

29. păti patior, passus sum leiden; zulassen 

30. pollicēri polliceor, pollicitus sum versprechen 

31. experīri experior, expertus sum versuchen; durch Erfahrung kennen lernen 

32. potīri  potior, potitus sum sich bemächtigen 

33.    praedā potiri  sich der Beute bemächtigen 

34.    rerum potiri  die Herrschaft erlangen, – haben 

35. quēri queor, questus sum etw. beklagen, sich beklagen 

36. rēri reor, ratus sum (berechnen), meinen 

37. sĕqui + acc. sequor, secutus sum folgen 

38.    consilium sĕqui  einen Rat befolgen 

39.   as-sĕqui s.o. einholen, erlangen 

40.   in-sĕqui s.o. unmittelbar folgen 

41.   per-sĕqui s.o. verfolgen 

42. tuēri tueor, tutatus sum beschützen 

43. uti + abl. utor, usus sum gebrauchen; benutzen 

44.    auctoritate uti  Ansehen genießen 

45. vehi vehor, vectus sum sich fortbewegen, fahren 

46.    equō vehi  reiten 

47. versari versor, versatus sum sich aufhalten, sich bewegen in 

48. verēri vereor, veritus sum sich scheuen; verehren, achten 

49. vidēri videor, visus sum scheinen 

 

Semi-Deponentien 

50. audēre audeo, ausus sum wagen 

51. confidĕre confido, confessus sum vertrauen 

52. gaudēre gaudeo, gavisus sum sich freuen 

53. reverti revertor, reverti oder reversus sum zurückkehren 

54. solēre soleo, solitus sum gewohnt sein; pflegen 
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